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Abstrak
 

Penelitian ini membahas mengenai kata bermakna takut dalam korpus bahasa Jawa dan penggunaannya.

Data yang digunakan adalah kata bermakna takut dalam bahasa Jawa yang bersumber dari kumpulan korpus

bahasa Jawa Prodi Sastra Jawa UI. Korpus ini dikumpulkan dari beberapa literatur dan tulisan fiksi

berbahasa Jawa. Selain itu, digunakan pula tiga buku antologi cerita cekak dengan cerkak terbitan tahun

1959-2020. Data yang ditemukan selanjutnya dikelompokkan berdasarkan kata di sebelah kiri, mulai dari L1

hingga L3  dan kemudian kata di sebelah kanan juga dikelompokkan mulai dari R1 hingga R3 berdasarkan

frekuensi MI Score menggunakan piranti lunak Antconc. Berikutnya, kolokasi yang ditemukan

dikelompokkan berdasarkan kategori pada Indonesian USAS (UCREL Semantic System) Semantic Tagset

untuk mengetahui kategori setiap kata yang berkolokasi dengan kata bermakna TAKUT. Teori yang

digunakan dalam penelitian ini adalah semantic preference, yaitu unit leksikal yang sering muncul

bersamaan dengan kata inti dalam membangun makna kalimat. Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa kata

takut berkolokasi dengan kata-kata yang beragam, seperti kategori tindakan emosional, tindakan sosial, tata

bahasa, dan lainnya. Selain itu, kata takut jika berdampingan dengan kata tertentu akan memberikan makna

lain, yakni derajat ketakutan. Derajat ketakutan ini muncul karena kata lain yang berkolokasi dengan takut.

......This study discusses the word meaning takut ‘fear’ in the Javanese corpus and its use. The data used is a

word that means takut ‘fear’ in Javanese, which comes from the collection of the Javanese language corpus

of the UI Javanese Literature Study Program. This corpus is collected from several literatures and fiction

writings in the Javanese language. In addition, three anthologies of short stories with short stories were used,

published from 1959-2020. The data that were found were grouped based on the words on the left, starting

from L1 to L3, and then the words on the right are also grouped from R1 to R3 based on the MI Score using

Antconc software. Next, the collocations found are grouped by category in the Indonesian USAS (UCREL

Semantic System) Semantic Tag Set to find the category of each word that collocates with the word meaning

TAKUT. The theory used in this study is a semantic preference, a lexical unit that often appears together

with the main word in constructing the meaning of a sentence. The results of this study indicate that the

word fear collocates with various words, such as categories of emotional action, social action, grammar, and

others. In addition, the word takut ‘fear’, when side by side with certain words, will give another meaning,

namely the degree of takut. This degree of takut arises because of another word that collocates with takut.
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